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(Finlands forfattningssamlings nr 33/2025)

Statsridets forordning
om indring av i konventionen om vigtrafik

I enlighet med statsradets beslut foreskrivs med stod av 2 och 3 § i lagen om @ndringar
i konventionen om végtrafik (319/2024):

1§

De éndringar i konventionen om végtrafik (FordrS 30/1986) som arbetsgruppen for
vagsédkerhet inom Forenta nationernas ekonomiska kommission for Europa vid sin 86:¢
session i Genéve den 13 mars 2023 har antagit trader i kraft den 9 februari 2025 enligt vad
som har avtalats.

Andringarna har godkints av riksdagen den 24 maj 2024 och av republikens president
den 13 juni 2024. Godkannandeinstrumentet har deponerats hos Forenta nationernas ge-
neralsekreterare den 22 juli 2024.

28
I samband med deponeringen av godkénnandeinstrumentet har Finland gjort foljande
forbehall:
Finland anser sig inte vara bundet av bestimmelserna i artikel 32 stycke 14 punkt a i
konventionen till den del det &r frdga om anvéndning av en rod sérskild varningslykta i
trafiken.

38§
De bestdmmelser i dndringarna som inte hor till omradet for lagstiftningen ska gélla
som forordning.

4§
Lagen om dndringar i konventionen om végtrafik (319/2024) tréder i kraft den 9 febru-
ari 2025.
Alands lagting har gett sitt bifall till att lagen tréider i kraft i landskapet.

58§
Denna forordning trader i kraft den 9 februari 2025.

Helsingfors den 23.1.2025

Kommunikationsminister Lulu Ranne

Specialsakkunnig Juuso Suomento
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FORSLAG TILL ANDRING AV
KONVENTIONEN OM VAGTRAFIK
(1968)

artikel 25 bis stycke 2

2. Trots att tunneln ir belyst, ska alla férare
sékerstilla att helljus- eller
halvljusstralkastare ar pakopplade.

artikel 32
Bestimmelser om anvéndning av lyktor

1. Mellan skymning och gryning eller
nédrhelst sikten &r otillfredsstillande till
exempel pa grund av dimma, snofall eller
héftigt regn, skall rérliga fordon ha foljande
lyktor paslagna:

(a) Motordrivna fordon och mopeder skall
ha helljus- eller halvljusstralkastare och
bakre positionslyktor enligt det som i denna
konvention har foreskrivits som utrustning
for ifragavarande fordonstyp;

(b) Slapvagnar skall ha, om det krévs enligt
artikel 30 punkt 5 bilaga 5, punkt 22.2 i denna
konvention framre positionslyktor, och minst
tva bakre positionslyktor.

2. Helljusstralkastare skall slickas och i
stéllet for dem anvéndas halvljusstralkastare:

(a) 1 titorter, om vigen ar tillfredsstéllande
upplyst, och utanfor titorter, niar kérbanan
viagen dr fortlopande upplyst och ljuset &r
tillrdckligt for att foraren skall kunna se klart
pa tillrackligt langt avstand och for att andra
végtrafikanter skall kunna se fordonet pa
tillrackligt 1angt hall,

(b) pé tillrackligt avstand frén annat fordon
som foraren star i begrepp att kora om for att
undvika bldndning och foraren i det andra
fordonet kan kora vidare obehindrat och utan
fara,

(c) vid andra tillfillen, ndr det &r
nodvindigt att undvika blandning av andra

Avtalstext

AMENDMENT PROPOSAL TO THE
CONVENTION ON ROAD TRAFFIC
(1968)

article 25 bis, paragraph 2

2. Even if the tunnel is lit, all drivers shall
ensure that the driving or passing beam
headlamps are switched on.

article 32
Rules of the use of lamps

1. Between nightfall and dawn and in any
other circumstances when visibility is
inadequate on account, for example, of fog,
snowfall or heavy rain, the following lamps
shall be lit on a moving vehicle:

(a) On power-driven vehicles and mopeds,
the driving beam headlamp(s) or passing
beam headlamp(s) and the rear position
lamp(s), according to the equipment
prescribed by the present Convention for the
vehicle of each category;

(b) On trailers, front position lamps, if such
lamps are required according to Annex 5,
paragraph 22.2, of this Convention, and not
less than two rear position lamps.

2. Driving beam headlamps shall be
switched off and replaced by passing beam
headlamps:

(a) In built-up areas where the road is
adequately lighted and outside built-up areas
where the road is continuously lighted and
the lighting is sufficient to enable the driver
to see clearly for an adequate distance and to
enable other road users to see the vehicle far
enough away;

(b) When a driver is about to pass another
vehicle, so as to prevent dazzle far enough
away to enable the driver of the other vehicle
to proceed easily and without danger;

(c) In any other circumstances in which it
is necessary to avoid dazzling other road-
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végtrafikanter eller trafikanter pa vattenvig
eller jarnvdag som loper utmed vagen.

3. Nér ett fordon foljer tétt efter ett annat
far helljusstralkastare emellertid anvéndas i
enlighet med artikel 28 stycke 2 for att med
ljussignal ge varning om avsikten att kora
om.

4. Dimstralkastare och -lykta Framre och
bakre dimlykta skall anvédndas endast vid
tjock dimma, snofall, hiftigt regn eller
motsvarande forhallanden dimma, eller
motsvarande forhallanden med nedsatt sikt,
samt dimstralkastare fraimre dimlykta i stillet
for  halvljusstralkastare. 1  nationell
lagstiftning far dock samtidig anvdndning av
dimstrélkastare ~ framre dimlykta och
halvljusstralkastare, samtidig anviandning av
frimre dimlykta och kurvtagningslykta, eller
enbart dimstralkastare framre dimlykta
tillatas pa smala och krokiga vigar.

5. I fordon som é&r utrustade med framre
positionslyktor  skall dessa anvindas
pakopplas tillsammans med helljus-,
halvljus-, eller dimstralkastare helljus- eller
halvljusstralkastare eller framre dimlykta. I
stillet for framre positionslyktor kan halv-
och/eller helljusstralkastare anvindas, under
forutséttning att de framre positionslyktorna
kopplas pé igen automatiskt om halv- eller
helljusstralkastarna inte fungerar.

6. I nationell lagstiftning kan det goras
obligatoriskt for forare av motorfordon att
vid dagstid anvénda antingen
halvljusstralkastare eller varsellyktor. Bakre
positionslyktor skall i detta fall anvéndas
samtidigt som framre lyktor.

7. Vid dagstid skall motorcykel under
korning visa ha minst en halvljusstralkastare
tind framat samt ett rott ljus bakat. I nationell
lagstiftning kan anvéndning av varsellyktor i
stéllet for halvljusstralkastare tillatas.

8. Nérvaron av motorfordon motordrivna
fordon och en sldpvagn kopplad dértill som
har stannats eller parkerats pa vigen skall
mellan skymning och gryning och nirhelst
sikten annars dr otillrdcklig, utvisas med
frimre och bakre positionslyktor. Vid tjock
dimma, snofall, hiftigt regn dimma eller
motsvarande forhallanden med nedsatt sikt
far dven  halvljusstralkastare eller
dimstrélkastare framre dimlykta anvéndas.

users or the users of a waterway or railway
running alongside the road.

3. When, however, a vehicle is following
closely behind another vehicle, driving beam
headlamps may be used to give a luminous
warning as referred to in Article 28 paragraph
2 of the intention to overtake.

4. Fog lamps may be lit only in fog or any
similar condition of reduced visibility and, as
regards front fog lamps, as a substitute for
passing beam  headlamps. However,
domestic legislation may authorize the
simultaneous use of front fog lamps and
passing beam headlamps, the simultaneous
use of front fog lamps and cornering lamps,
and the use of front fog lamps on narrow,
winding roads.

5. On vehicles equipped with front position
lamps, such lamps shall be switched on
together with the driving beam headlamps,
the passing beam headlamps or the front fog
lamps. The function of the front position
lamps may be substituted by the passing
beam headlamps and/or the driving beam
headlamps, provided that in case of failure of
such lamps the front position lamps are
automatically switched on again.

6. Domestic legislation may make it
compulsory for drivers of motor vehicles to
use during the day either passing beam
headlamps or daytime running lamps.

7. During the day, a motorcycle moving on
the road shall have lit at least one passing
beam headlamp to the front and a red lamp to
the rear. Domestic legislation may permit the
use of daytime running lamps instead of
passing beam headlamps.

8. Between nightfall and dawn and in any
other circumstances when visibility is
inadequate, the presence of power-driven
vehicles and of trailers coupled to power-
driven vehicles, standing or parked on a road
shall be indicated by front and rear position
lamps. In fog or any similar condition of
reduced visibility, passing beam headlamps
or front fog lamps may be used. Rear fog
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Dimbaklyktor Bakre dimlyktor kan under
dessa omstidndigheter anvéndas i stillet for
vid sidan av bakre positionslyktor.

9. Oavsett bestimmelserna i stycke 8 i
denna artikel kan frimre och bakre
positionslyktor anvindas i stillet for med
parkeringslyktor under forutsittning att:

(a) fordonet inte 4r langre dn sex meter eller
bredare 4n tva meter,

(b) sldpvagn inte har kopplats till fordonet,

(c) parkeringslyktor &r placerade pa den
sida av fordonet som ér ldngst bort frén den
kant av korbanan utefter vilken fordonet har
stannats eller parkerats.

10. Oavsett bestimmelserna i styckena 8
och 9 i denna artikel kan fordonet vara
stannat eller parkerat utan nagra ljus:

(a) pa vdg som &r sa vél belyst att fordonet
klart kan observeras pa tillrickligt avstand;

(b) utanfor korbana eller belagd végren;

(c) 1 titort pd den yttersta kanten av
korbanan om det dr fraga om mopeder eller
motorcyklar utan sidovagn, vilka ej é&r
utrustade med batteri.

11. I nationell lagstiftning kan undantag till
bestdmmelserna om stannande och parkering
i styckena 8 och 9 goras pa omraden med en
mycket liten trafikméingd inom tétort.

12. Backningsstralkastare Backlykta skall
anvéndas endast nir foraren backar eller star
i begrepp att backa fordonet. Ytterligare
valfria backlyktor far férbli tinda under korta
och langsamma mandgvrar framat.

12 bis. Mangvreringslyktor far anvindas
endast nér fordonet ror sig med en hastighet
av hogst 10 kilometer (6 miles) per timme.

13. Varningsblinker Varningsblinkrar far
anvidndas endast for att varna andra
végtrafikanter for sérskild fara:

(a) ndr fordon som gatt i olag eller som har
varit delaktigt i olycka inte omedelbart kan
forflyttas och ifragavarande fordon utgor ett
hinder f6r 6vriga vagtrafikanter,

(b) nédr andra végtrafikanter varnas for
omedelbar fara.

14. Sérskilda varningslyktor:

(a) Bla och/eller rod lykta far endast
anvéndas av utryckningsfordon som haller pa
att utfora ett bradskande uppdrag eller for

lamps may in these conditions be used as a
supplement to the rear position lamps.

9. Notwithstanding the provisions of
paragraph 8 of this Article, within a built-up
area the front and rear position lamps may be
replaced by parking lamps, provided that:

(a) The vehicle does not exceed 6 m in
length and 2 m in width;

(b) No trailer is coupled to the vehicle;

(c) The parking lamps are placed on that
side of the vehicle which is furthest from the
carriageway edge alongside which the
vehicle is standing or parked.

10. Notwithstanding the provisions of
paragraphs 8 and 9 of this Article, a vehicle
may be standing or parked without any lamps
lit:

(a) On a road lit in such a way that the
vehicle is clearly visible at an adequate
distance;

(b) Away from the carriageway and hard
shoulder;

(c) In the case of mopeds and two-wheeled
motorcycles without a side-car which are not
equipped with batteries, at the extreme edge
of a carriageway in a built-up area.

11. Domestic legislation may grant
exemptions from the provisions of
paragraphs 8 and 9 of this Article for vehicles
standing or parked in built-up areas where
there is very little traffic.

12. Reversing lamps may be used only
when the vehicle is reversing or about to
reverse; optional additional reversing lamps
may remain illuminated during short and
slow forward manoeuvres.

12 bis. Manoeuvring lamps may be used
only when the vehicle is moving at a speed
not exceeding 10 km (6 miles) per hour.

13. Hazard warning signals may be used
only to warn other road-users of a particular
danger:

(a) When a vehicle which has broken down
or has been involved in an accident cannot be
moved immediately, so that it constitutes an
obstacle to other road-users;

(b) When indicating to other road-users the
risk of an imminent danger.

14. Special warning lamps:
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vilka det foreligger orsak att varna andra
végtrafikanter.

(b) Orangegul lykta far endast anvindas,
om fordonet sérskilt har alagts uppgift for
vilken fordonet 4r utrustat med ett sarskilt en
sdrskild varningslykta eller om det foreligger
orsak att varna andra végtrafikanter for
ifrdgavarande fordon, I nationell lagstiftning
kan anvéndningen av varningslyktor i andra
farger tillatas;

(¢) I nationell lagstiftning kan
anvindningen av ljus i andra férger tillatas.

15. Fordon far inte under nagon
omstandighet visa rott ljus framat och vitt
ljus bakat med undantag av undantagsfallen
som bestdms i annex bilaga 5 punkt 61.
Fordon far inte dndras eller ljus tillsittas pa
ett sétt som strider mot denna foreskrift detta
krav.

Bilaga 1

UNDANTAG FRAN SKYLDIGHETEN

ATT GODTA MOTORFORDON OCH
SLAPVAGNAR 1 INTERNATIONELL
TRAFIK

2. Vid tillimpning av punkt 1 i denna
bilaga ska det f6rhéllandet att f6ljande
anordningar skjuter ut i sidled inte anses
innebdra att tillaten maximibredd overskrids,

némligen:
(a) dick, intill kontaktpunkten med
marken, och kopplingar till

dédcktrycksovervakningssystem;

(b) anordningar mot slirning monterade pa
hjulen;

(c) backspeglar eller anordningar for
indirekt sikt s& anordnade att de vid mattligt
tryck kan bojas savil framat som bakét sa att
de inte lidngre skjuter ut utanfor den tillatna
maximibredden;

(d) korriktningsvisare &t sidan och
markeringsljus, forutsatt att de inte skjuter ut
mer 4dn nagra fi centimeter;

(e) tullstimplar fistade vid lasten och
anordningar for att séikra och skydda sddana
stamplar.

8. Fordragsslutande parter far végra att i
internationell trafik inom sina territorier
godta motorfordon utrustat med halvljus med

(a) Displaying a blue and/or red light may
be used only on priority vehicles when
carrying out an urgent mission or when in
other cases it is necessary to give warning to
other road users of the presence of the
vehicle;

(b) Displaying an amber light may be used
only when the vehicles are assigned to the
specific tasks for which they were equipped
with the special warning lamp or when the
presence of such vehicles on the road
constitutes a danger or inconvenience to
other road-users;

(c) Displaying a light of any other colour
may be authorized by domestic legislation.

15. In no circumstances shall a vehicle
display a red light to the front or white light
to the rear, subject to the exemptions
mentioned in Annex 5, paragraph 61. A
vehicle shall not be modified or lamps added
to it in a way which could conflict with this
requirement.

Annex 1

EXCEPTIONS TO THE OBLIGATION
TO ADMIT MOTOR VEHICLES AND
TRAILERS IN INTERNATIONAL
TRAFFIC

2. For the purposes of paragraph 1 of this
Annex, the lateral projection of the following
shall not be regarded as projection beyond
the permissible maximum width:

(a) Tyres, near their point of contact with
the ground and connections of tyre-pressure
monitoring systems;

(b) Anti-skid devices mounted on the
wheels;

(c) Rear view mirrors/devices for indirect
vision designed so as to yield both forwards
and backwards under moderate pressure so
that they no longer project beyond the
permissible maximum width;

(d) Side direction-indicators and marker
lights, provided that such projection does not
exceed a few centimetres;

(e) Customs seals affixed to the load, and
devices for the securing and protection of
such seals.



8/2025

asymmetriskt ljus, om detta ljus inte
anpassats efter trafikriktningen 1 deras
territorier.
Bilaga 5
TEKNISKA  FORESKRIFTER ~ FOR

MOTORFORDON OCH SLAPVAGNAR

KAPITEL 1
D. Bromsar pa motorcyklar

18. (a) En motorcykel skall vara forsedd
med tva bromsar, av vilka en ska verka
atminstone pa bakhjulet, eller bakhjulen och
den andra &atminstone pa framhjulet eller
framhjulen; om en sidvagn &r kopplad till
motorcykeln, ska ej krdvas broms for hjulet
pa sidvagnen. Dessa bromsanordningar ska
kunna sakta ned motorcykeln och stanna den
sdkert, snabbt och effektivt hur den 4n &r
lastad och oavsett graden av mot- eller
medlut pa den vég pa vilken fordonet firdas;

(b) Som ett alternativ till bestimmelserna
under (a) i denna punkt far en motorcykel ha
ett bromssystem som paverkar bromsarna pa
alla hjul och som bestir av tva eller flera
delsystem som drivs med en enda styrenhet
som &r utformad sa att ett enskilt fel i nagot
delsystem inte péaverkar de Ovriga
delsystemens funktion;

(c) Forutom bestimmelserna under (a) i
denna punkt, giller att motorcyklar som har
tre hjul symmetriskt anordnade i forhallande
till fordonets langdriktning skall vara
utrustade med en parkeringsbroms som
uppfyller de villkor som anges i punkt 5, (b),
i denna bilaga.

KAPITEL 11

Fordonsstralkastare, och

anordningar

lyktor

A. Definitioner

19. I detta kapitel forstas med:

8. Contracting Parties may refuse to admit
to their territories in international traffic any
motor vehicle equipped with passing beam
headlamps with asymmetric beams if such
beams have not been adapted to suit the
direction of traffic in their territories.

Annex 5

TECHNICAL CONDITIONS
CONCERNING MOTOR VEHICLES AND
TRAILERS

CHAPTER
Braking D. Braking of motorcycles

18. (a) Every motorcycle shall be equipped
with two brakes, one of which acts at least on
the rear wheel or wheels and the other at least
on the front wheel or wheels; if a side-car is
attached to a motorcycle, braking of the side-
car wheel shall not be required. These
braking devices shall be capable of slowing
down the motorcycle and of stopping it
safely, rapidly and effectively, whatever its
conditions of loading and whatever the
upward or downward gradient of the road on
which it is moving;

(b) As an alternative to the provisions of
subparagraph (a) of this paragraph, a
motorcycle may be equipped with a brake
system that operates the brakes on all wheels,
consisting of two or more subsystems
actuated by a single control designed so that
a single failure in any subsystem does not
impair the operation of any other subsystem;

(¢) In addition to the provisions of
subparagraph (a) of this paragraph,
motorcycles having three wheels
symmetrically arranged in relation to the
vehicle’s median longitudinal plane shall be
equipped with a parking brake that fulfils the
conditions stated in paragraph 5 (b) of this
Annex.

CHAPTER 11
Vehicle lighting and light-signalling
devices
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(a) “helljusstralkastare” en lykta som
anvinds for att belysa vdgen Gver en lang
stricka framfor fordonet;

(b) “halvljusstralkastare” en lykta som
anvénds for att belysa vigen framf6r fordonet
utan att fororsaka onddig blandning eller
annat obehag for motande foérare och andra
trafikanter;

(¢)  7adaptivt  framljussystem”  en
belysningsanordning som avger ljus med
olika egenskaper for automatisk anpassning
till olika anvindningsvillkor for halvljus
och/eller helljus;

(d) “kurvtagningslykta” en Ilykta som
anvénds for att ge kompletterande belysning
av den del av vigen som befinner sig nira
fordonets fraimre horn pa den sida mot vilken
fordonet ska svinga;

(e) “kurvljus” en belysningsfunktion for att
fa forbattrad belysning i kurvor;

(f)’framre positionslykta” en lykta som
anvinds for att ange fordonets nirvaro och
bredd nér det betraktas framifran;

(g) “bakre positionslykta” en lykta som
anvénds for att ange fordonets nérvaro och
bredd nér det betraktas bakifran,;

(h) stopplykta” en lykta som anvinds f6r
att for andra trafikanter bakom fordonet ange
att fordonets rorelse framat avsiktligt
inbromsas

(i) "framre dimlykta” en lykta som anvénds
for att vid dimma eller ndgot liknande fall av
nedsatt sikt forbattra belysningen av vigen
framfor fordonet

(j) ’bakre dimlykta” en lykta som anvénds
for att vid dimma eller nagot liknande fall av
nedsatt sikt gora fordonet ldttare synligt
bakifran

(k) backlykta” en lykta som anvinds f6r
att belysa vdgen bakom fordonet och for att
varna andra trafikanter for att fordonet backar
eller kommer att backa, eller, om det &r fraga
om valfria backlyktor, ge belysning vid sidan
vid langsam mandvrering;

() "mandvreringslykta” en lykta som ger
extra belysning vid fordonets sida som hjilp
vid langsam mandovrering;

(m) “korriktningsvisare” en lykta som
anvénds for att for andra trafikanter ange att

A. Definitions

19. For the purposes of this chapter, the
term:

(a) “Driving beam headlamp” means a
lamp used to illuminate the road over a long
distance ahead of the vehicle;

(b) “Passing beam headlamp” means a
lamp used to illuminate the road ahead of the
vehicle without causing undue dazzle or
discomfort to oncoming drivers and other
road users;

(c) “Adaptive front lighting system” means
a lighting device providing beams with
differing characteristics for automatic
adaptation to varying conditions of use of the
passing beam and/or the driving beam;

(d) “Cornering lamp” means a lamp used to
provide supplementary illumination of that
part of the road which is located near the
forward corner of the vehicle at the side
towards which the vehicle is going to turn;

(e) “Bend lighting” means a lighting
function to provide enhanced illumination in
bends;

(f) “Front position lamp” means a lamp
used to indicate the presence and the width of
the vehicle when viewed from the front;

(g) “Rear position lamp” means a lamp
used to indicate the presence and the width of
the vehicle when viewed from the rear;

(h) “Stop lamp” means a lamp used to
indicate to other road users to the rear of the
vehicle that the longitudinal movement of the
vehicle is intentionally retarded,

(i) “Front fog lamp” means a lamp used to
improve the illumination of the road ahead of
the vehicle in case of fog or any similar
condition of reduced visibility;

(j) “Rear fog lamp” means a lamp used to
make the vehicle more visible from the rear
in fog or any similar condition of reduced
visibility;

(k) “Reversing lamp” means a lamp used to
illuminate the road to the rear of the vehicle
and provide a warning signal to other road
users that the vehicle is reversing or about to
reverse, or, in the case of optional additional
reversing lamps, to provide illumination to
the side for slow manoeuvres;

(1) “Manoeuvring lamp” means a lamp used
to provide supplementary illumination to the
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foraren avser att dndra fardriktning &t hoger
eller vénster;

(n) parkeringslykta” en lykta som anvénds
for att inom tdtbebyggt omrade fista
uppmirksamheten pa ett parkerat fordon.
Under sddana omsténdigheter kan den ersitta
framre och bakre positionslyktorna;

(o) “breddmarkeringslykta” en lykta som
monterats s& hogt som mojligt pd fordonets
yttersta kant och som #r avsedd att tydligt
visa fordonets totala bredd. Denna lykta &r
avsedd att for vissa fordon och slédpfordon
komplettera fordonets frimre och bakre
positionslyktor genom att dra sérskild
uppmérksambhet till dess omfang;

(p) “varningsblinker” en signal genom
samtidig anvindning av ett fordons samtliga
korriktningsvisare;

(qQ) 7sidomarkeringslykta” en lykta som
anvénds for att visa fordonets nérvaro nér det
ses fran sidan;

(r) 7sdrskild varningslykta” en lykta som
anvinds for att visa utryckningsfordon eller
annat fordon eller fordonsprocessioner vars
ndrvaro pa vigen kan medféra fara eller
oldgenhet for andra trafikanter;

(s) “lykta for bakre registreringsskylt” en
anordning som anvinds for att belysa den
plats som é&r avsedd for den bakre
registreringsskylten; en sddan anordning kan
besta av flera optiska komponenter;

(t) "varsellykta” en lykta som anvinds for
att gora fordonet littare synligt framifran nér
det kors under dagtid;

(u)”’exterior  omgivningsbelysning” en
lykta som ger extra belysning nér forare eller
passagerare stiger in i eller ur fordonet eller
vid lastning;

(v) ’retroreflektor” en anordning som
anvinds for att ange nédrvaron av ett fordon
genom att aterkasta ljus som avges av en
ljuskélla som inte &r ansluten till fordonet;

(w) “reflexmérkning” en anordning som ar
avsedd att 6ka synligheten hos ett fordon nér
det betraktas fran sidan eller bakifran (och
framifrén i frdga om sldpfordon) genom att
aterkasta ljus som avges av en ljuskilla som
inte 4r ansluten till fordonet;

side of the vehicle to assist during slow
manoeuvres;

(m) “Direction-indicator lamp” means a
lamp used to indicate to other road users that
the driver intends to change direction to the
right or to the left;

(n) “Parking lamp” means a lamp which is
used to draw attention to the presence of a
parked vehicle in a built-up area. In such
circumstances it may replace the front and
rear position lamps;

(o) “End-outline marker lamp” means a
lamp fitted near to the extreme outer edge and
as close as possible to the top of the vehicle
and intended to indicate clearly the vehicle’s
overall width. This lamp is intended, for
certain motor vehicles and trailers, to
complement the vehicle’s front and rear
position lamps by drawing particular
attention to its bulk;

(p) “Hazard warning signal” means a signal
given by the simultaneous functioning of a
vehicle’s direction-indicator lamps;

(q) “Side marker lamp” means a lamp used
to indicate the presence of the vehicle when
viewed from the side;

(r) “Special warning lamp” means a lamp
intended to indicate either priority vehicles,
or a vehicle, or a group of vehicles whose
presence on the road may constitute a danger
or inconvenience to other road users;

(s) “Rear registration plate lamp” means a
device used to illuminate the space reserved
for the rear registration plate; such a device
may consist of several optical components;

(t) “Daytime running lamp” means a lamp
intended to make the vehicle more visible
from in front when being driven during
daytime;

(u) “Exterior courtesy lamp” means a lamp
used to provide supplementary illumination
to assist the entry and exit of the vehicle
driver and passenger or in loading operations;

(v) “Retro-reflector” means a device used
to indicate the presence of a vehicle by the
reflection of light emanating from a light
source not connected to the vehicle;

(w) “Conspicuity marking” means a device
intended to increase the conspicuity of a
vehicle when viewed from the side or rear
(or, in the case of trailers, additionally from
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(x) lysande yta” lyktans ratvinkliga
projektion i ett plan som &r vinkelrdtt mot
dess referensaxel och som tangerar lyktans
yttre ljusavgivande yta. Den lysande ytanien
retroreflektor anses avgrinsad av plan som
tangerar de angivna yttersta delarna av
retroreflektorns optiska system och &r
parallella med denna axel.

B. Tekniska krav
20. Principer

20.1 Férgen pa de ljus som avses i detta
kapitel bor s& langt mojligt dverensstimma
med de definitioner som ges i internationella
rattsliga instrument for hjulférsedda fordon,
utrustning och delar som kan monteras
och/eller anvindas pa hjulforsett fordon.*

20.2 En specifik belysningsfunktion kan
astadkommas med mer &n en lykta.

20.3 Lyktor som pekar i samma riktning pa
samma fordon och som anvinds i samma
syfte ska ha samma farg.

Ett jaimnt antal lyktor eller retro-reflektorer
ska placeras symmetriskt i forhallande till
fordonets ldngsgaende mittplan, férutom pa
fordon med asymmetrisk yttre form. Lyktor
som hor till samma par ska huvudsakligen ha
samma styrka. Dessa bestimmelser tillimpas
inte pa adaptiva framljussystem.

20.4 Olika typer av lyktor och, i enlighet
med bestimmelserna i andra stycken i detta
kapitel, lyktor och retroreflektorer, far vara
grupperade eller sammanbyggda i samma
anordning under forutséttning att var och en
av dessa lyktor och retroreflektorer uppfyller
de bestimmelser i denna bilaga som ska

tillimpas.

21. Helljusstralkastare,
halvljusstralkastare, adaptivt framljussystem
och lysande yta.

21.1 Med undantag for motorcyklar ska
motorfordon vars hogsta konstruktiva

hastighet dr 6ver 40 kilometer (25 miles) i
timmen vara utrustade framtill med ett jamnt
antal vita helljus eller relevanta delar av ett
adaptivt framljussystem.

the front) by the reflection of light emanating
from a light source not connected to the
vehicle;

(x) “Illuminating surface” means an
orthogonal projection of the lamp in a plane
perpendicular to its axis of reference and in
contact with the exterior light-emitting
surface of the lamp. For a retro-reflector, the
light-emitting surface is considered to be
delimited by planes contiguous to the
outermost parts of the retro-reflector’s
optical system.

B. Technical requirements
20. Principles

20.1 The colours of lights mentioned in this
chapter shall, as far as possible, be in
accordance with the definitions given in the
international legal instruments concerning
wheeled vehicles, equipment and parts which
can be fitted and/or be used on wheeled
vehicles.*

20.2 A specific illuminating function can
be performed by more than one lamp.

20.3 Lamps on a given vehicle having the
same function and facing in the same
direction shall be of the same colour.

Lamps and retro-reflectors which are of
even number shall be placed symmetrically
in relation to the wvehicle’s median
longitudinal plane, except on vehicles with
an asymmetrical external shape. The
intensity of the lamps in each pair shall be
substantially the same. These provisions do
not apply to an adaptive front lighting
system.

20.4 Lamps of different kinds, and, subject
to the provisions of other paragraphs of this
chapter, lamps and retro-reflectors, may be
grouped or incorporated in the same device,
provided that each of these lamps and
reflectors complies with the applicable
provisions of this Annex.

21. Driving beam headlamp, passing beam
headlamp, adaptive front lighting system and
illuminating surface.

21.1 With the exception of motorcycles,
every motor vehicle with a maximum
authorized design speed exceeding 40 km (25
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21.2 Med undantag for motorcyklar ska
motorfordon vars hogsta  konstruktiva
hastighet dr over 10 kilometer (6 miles) i
timmen vara utrustade framtill med tva vita
halvljus eller relevanta delar av ett adaptivt
framljussystem.

21.3 Fransett att undantag kan medges fran
alla eller ndgra av f6ljande foreskrifter i fraga
om mopeder av fordragsslutande parter som,
i enlighet med artikel 54 stycke 2 i denna
konvention har forklarat att de behandlar
mopeder som motorcyklar, giller foljande:

(a) tvéhjulig motorcykel med eller utan
sidvagn ska vara utrustad med en eller tva
vita halvljusstralkastare;

(b) tvéhjulig motorcykel med eller utan
sidvagn vars hogsta konstruktiva hastighet
overstiger 40 kilometer (25 miles) i timmen

far  vara  utrustad  med, forutom
halvljusstralkastare, minst en vit
helljusstralkastare.

(c) tvahjulig motorcykel med eller utan
sidvagn vars hogsta konstruktiva hastighet
overstiger 50 kilometer (31 miles) i timmen
ska vara utrustad med, forutom
halvljusstralkastare, eller tva
helljusstralkastare.

en vita

21.4 Ytterkanterna pd helljusens lysande
ytor far ej i ndgot fall befinna sig nidrmare
fordonets yttersta del &n ytterkanterna pa
halvljusens lysande ytor.

22. Framre och bakre positionslykta

22.1 Med wundantag for tvahjuliga
motorcyklar utan sidvagn ska motorfordon
vara utrustat framtill med tva vita eller
orangegula framre positionslyktor

22.2 Slapvagn ska vara utrustad framtill
med tva vita frimre positionslyktor, om dess
bredd 6verstiger 1,60 meter.

22.3 Tvahjuliga motorcyklar utan sidvagn
far vara utrustade framtill med en eller tva
vita eller orangegula framre positionslyktor.

224 (a) Med undantag for tvahjuliga
motorcyklar utan sidvagn ska motorfordon

miles) per hour shall be equipped in front
with an even number of white driving beam
headlamps or the relevant parts of an
adaptive front lighting system.

21.2 With the exception of motorcycles,
every motor vehicle with a maximum
authorized design speed exceeding 10 km (6
miles) per hour shall be equipped in front
with two white passing beam headlamps or
the relevant parts of an adaptive front lighting
system.

21.3 Subject to the possibility that
exemption from all or some of these
obligations may be granted in respect of
mopeds by Contracting Parties which, in
conformity with Article 54 paragraph 2 of the
Convention, have declared that they treat
mopeds as motorcycles:

(a) Every two-wheeled motorcycle with or
without a side-car shall be equipped with one
or two white passing beam headlamps;

(b) Every two-wheeled motorcycle with or
without a side-car with an authorized
maximum design speed exceeding 40 km (25
miles) per hour may be equipped, in addition
to the passing beam headlamps, with at least
one white driving-beam headlamp.

(c) Every two-wheeled motorcycle with or
without a side-car with an authorized
maximum design speed exceeding 50 km (31
miles) per hour shall be equipped, in addition
to the passing beam headlamps, with one or
two white driving-beam headlamp(s).

21.4 The outer edges of the illuminating
surfaces of the driving lamps shall in no case
be closer to the extreme outer edge of the

vehicle than the outer edges of the
illuminating surfaces of the passing beam
headlamps.

22. Front position lamp and rear position
lamp

22.1 Every motor vehicle other than a two-
wheeled motorcycle without a side-car shall
be equipped in front with two white or amber
front position lamps.

22.2 Every trailer shall be equipped at the
front with two white front position lamps if
its width exceeds 1.60 m.

22.3 Every two-wheeled motorcycle
without a side-car may be equipped at the

10
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baktill vara utrustat med ett jamnt antal réda
bakre positionslyktor;

(b) Sldpvagnar ska vara utrustade baktill
med ett jiamnt antal r6da  bakre
positionslyktor.

22.5 Tvéhjuliga motorcyklar utan sidvagn
ska vara utrustade baktill med en eller tva
roda bakre positionslyktor

23. Lykta for bakre registreringsskylt

Registreringsskylt eller eventuellt
registreringsnummer bakom motorfordon
eller sldpvagn ska vara belyst med lykta for
bakre registreringsskylt.

24. Framre och bakre dimlykta och lysande
yta

24.1 Motorfordon far vara utrustat med en
eller tva vita eller ljusgula framre dimlyktor.
De ska vara placerade pa ett sadant sitt att
ingen del av deras lysande yta &dr beldgen
ovanfor den hogsta delen av
halvljusstralkastarens lysande yta.

24.2 Med undantag for motorcyklar ska
motorfordon och sldpvagnar vara utrustade
baktill med en eller tvé réda bakre dimlyktor.
De bakre dimlyktorna ska kunna péakopplas
endast om helljus- eller halvljusstralkastarna
eller framre dimlyktorna &r ténda.

24.3 Motorcyklar far vara utrustade baktill
med en eller tvd roda bakre dimlyktor. De
bakre dimlyktorna ska kunna pékopplas
endast om helljus- eller halvljusstralkastarna
eller framre dimlyktorna &r tinda.

25. Retroreflektor

251 Med undantag for tvahjuliga
motorcyklar utan sidvagn ska motorfordon
vara utrustat baktill med minst tvd roda
retroreflektorer som ej har triangulédr form.

25.2 Slapvagn ska vara utrustad baktill med
minst tvd r6da retroreflektorer. For
slapvagnar vilkas totala bredd ej Gverstiger
0,80 m och vilka dr kopplade till en tvahjulig
motorcykel utan sidvagn, ricker det dock
med en retroreflektor. Dessa retroreflektorer
ska ha formen av en liksidig triangel med ett
horn 6verst och en sida vagritt. Signalljus far
inte placeras inuti triangeln.

front with one or two white or amber front
position lamps.

22.4 (a) Every motor vehicle other than a
two-wheeled motorcycle without a side-car
shall be equipped at the rear with an even
number of red rear position lamps;

(b) Every trailer shall be equipped at the
rear with an even number of red rear position
lamps.

22.5 Every two-wheeled motorcycle
without a side-car shall be equipped at the
rear with one or two rear red position
lamp(s).

23. Rear registration plate lamp

On every motor vehicle or trailer the
registrationplate, or the number if present,
located at the rear shall be illuminated by a
rear registration plate lamp.

24. Front and rear
illuminating surface

24.1 Every motor vehicle may be fitted
with one or two white or selective-yellow
front fog lamps. They shall be placed in such
a way that no point on their illuminating
surface is above the highest point on the
illuminating surface of the passing beam
headlamps.

24.2 Every motor vehicle, other than
motorcycles, and every trailer shall be fitted
at the rear with one or two red rear fog lamps;
they shall be able to be switched on only if
the driving beam headlamps, the passing
beam headlamps or the front fog lamps are
switched on.

24.3 Each motorcycle may be fitted at the
rear with one or two red rear fog lamps; they
shall be able to be switched on only if the
driving beam headlamps, the passing beam
headlamps or the front fog lamps are
switched on.

fog lamp and

25. Retro-reflector

25.1 Every motor vehicle other than two-
wheeled motorcycles without side-cars shall
be equipped at the rear with at least two red
retro-reflectors of other than triangular form.

25.2 Every trailer shall be equipped at the
rear with at least two red retro-reflectors. It
shall, however, be permissible for a trailer
whose overall width does not exceed 0.80 m
to be equipped with only one such retro-

11
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25.3 Alla motorfordon eller sldpvagnar
vilkas langd Overstiger sex meter ska vara
utrustade med orangegula
sidoretroreflektorer. Den sidoretroreflektor
som dr ldngst bak far vara rod om den é&r
kombinerad med en rdd bakre positionslykta.

25.4 Slapvagn ska vara utrustad framtill
med tva vita retroreflektorer som ej har
trianguldr form.

25.5 Tvéhjuliga motorcyklar utan sidvagn
ska vara utrustade baktill med en eller tva
roda bakre positionslyktor, som en har
trianguldr form, och far pa var sida vara
utrustade med en eller tva icke-trianguldra
retroreflektorer som &r orangegula framtill
och orangegula eller roda baktill.

26. Sidomarkeringslykta

Alla motorfordon eller sldpvagnar vilkas
langd (inklusive dragstangen for slapfordon)
Overstiger sex meter ska vara utrustade med
orangegula sidoretroreflektorer. Den
sidoretroreflektor som &r lingst bak far vara
r6d om den &dr kombinerad med en r6d bakre
positionslykta.

27. Reflexmérkning

Med undantag fo6r motorcyklar far
motorfordon och sldpvagnar vara utrustade
med vita eller gula reflexmérkningar pa sidan
och med roda eller gula reflexmérkningar
baktill. Slapvagnar far dartill vara utrustade
med vita reflexmérkningar framtill.

28. Stopplykta

28.1 Med undantag for tvahjuliga
motorcyklar med eller utan sidvagn ska
motorfordon vars hogsta konstruktiva
hastighet dr over 25 kilometer (15 miles) i
timmen, samt sldpvagnar, vara utrustade
baktill med minst tva roda stopplyktor.
Sadana fordon far ha en extra stopplykta
monterad upptill i mitten.

28.2 Fréansett att undantag for tvahjuliga
mopeder med eller utan sidvagn kan medges

reflector if the trailer is coupled to a two-
wheeled motorcycle without a side-car.
These retro-reflectors shall have the shape of
an equilateral triangle with one vertex
uppermost and one side horizontal. No signal
lamp shall be placed inside the triangle.

25.3 Every motor vehicle with a length
exceeding 6 m and every trailer shall be fitted
with (an) amber side retro-reflector(s). The
rearmost side retro-reflector may be red if it
is combined with a red rear lamp.

25.4 Every trailer shall be equipped at the
front with two white retro-reflectors of other
than triangular form.

25.5 Every two-wheeled motorcycle
without a side-car shall be equipped at the
rear with one or two red non-triangular retro-
reflectors and may be equipped, at each side,
with one or two non-triangular retro-
reflectors which are amber at the front and
amber or red at the rear.

26. Side marker lamp

Every motor vehicle with a length
exceeding 6 m and every trailer with a length
exceeding 6 m (for trailers including the
drawbar) shall be fitted with amber side
marker lamps. The rearmost side marker
lamp may be red if it is combined with a red
rear lamp.

27. Conspicuity marking

Every motor vehicle, except motorcycles,
and every trailer may be fitted with white or
yellow conspicuity markings at the side and
with red or yellow conspicuity markings at
the rear. In addition, every trailer may be
fitted with white conspicuity markings at the
front.

28. Stop lamp

28.1 With the exception of two-wheeled
motorcycles with or without a side-car, every
motor vehicle with a maximum authorized
design speed exceeding 25 km (15 miles) per
hour and every trailer shall be equipped at the

12
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frin denna foreskrift av fordragsslutande
parter som, i enlighet med artikel 54 stycke 2
i denna konvention har forklarat att de
behandlar mopeder som motorcyklar, ska
tvahjuliga motorcyklar med eller utan
sidvagn vara utrustade med en eller tva roda
stopplyktor. Séddana fordon far ha en extra
stopplykta monterad upptill i mitten.

29. Varsellykta

29.1 Med undantag fér motorcyklar far
motorfordon vara utrustade med tvd vita
varsellyktor.

29.2 Tvahjuliga motorcyklar med eller utan
sidvagn far vara utrustade med en eller tva
vita varsellyktor. Varsellyktan péd en
motorcykel ska tidndas automatiskt nir
motorn &r igang. P& motorcyklar utan
varsellykta  ska  strilkastaren  tindas
automatiskt ndr motorn &r igang.

30. Korriktningsvisare

Med undantag for mopeder ska
motorfordon och slidpvagnar vara utrustade
med ettt jamnt antal orangegula
korriktningsvisare.

31. Backlykta

31.1 Med undantag for motorcyklar ska
motorfordon och slédpvagnar vilkas hogsta
tillatna vikt 6verstiger 750 kilogram baktill
ha en eller tva vita backlyktor. Backlyktorna
far inte tdndas nir backvixeln inte dr inlagd.

31.2 Motorfordon och sldpvagnar vilkas
langd overstiger sex meter far vara utrustade
med tva extra vita backlyktor pa sidan.

32. Mangvreringslykta

Med undantag for motorcyklar med eller
utan sidvagn far motorfordon vara utrustade
med en eller tva vita mandvreringslyktor pa
sidan.

rear with at least two red stop lamps. An
additional centre high-mounted stop lamp
may be fitted on such vehicles.

28.2 Subject to the possibility for
Contracting Parties which, in conformity
with Article 54 paragraph 2 of this
Convention have declared that they treat
mopeds as motorcycles, to exempt two-
wheeled mopeds with or without a side-car
from this obligation, every two-wheeled
motorcycle with or without a side-car shall be
equipped with one or two red stop lamp(s).
An additional centre high-mounted stop lamp
may be fitted on such vehicles.

29. Daytime running lamp

29.1 Every motor vehicle, except
motorcycles, may be equipped with two
white daytime running lamps.

29.2 Every two-wheeled motorcycle, with
or without a side-car, may be equipped with
one or two white daytime running lamps.

On motorcycles on which they are
installed, the daytime running lamp(s) shall
automatically be on when the engine is
running. On motorcycles on which no
daytime running lamp(s) is (are) installed, a
headlamp shall automatically be on when the
engine is running.

30. Direction-indicator lamp

Every motor vehicle, except mopeds, and
every trailer, shall be equipped with amber
direction-indicator lamps, fitted on the
vehicle in even numbers.

31. Reversing lamp

31.1 Motor vehicles, except motorcycles,
and trailers with a permissible maximum
mass exceeding 750 kg shall be fitted with
one or two white reversing lamps at the rear.
The reversing lamp(s) shall not be lit when
the reverse gear is not engaged.

31.2 Two additional white reversing lamps
may be fitted on the side of motor vehicles
and trailers with a length exceeding 6 m.

32. Manoeuvring lamp

13
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33. Sarskild varningslykta

Sérskilda  varningslyktor ska  avge
roterande eller blinkande ljus. Férgerna pa
dessa lyktor ska vara overensstimmande med
artikel 32 stycke 14.

34. Varningsblinker

Alla motorfordon och sldpvagnar ska vara
utrustade, och motorcyklar far vara utrustade,
sa att de kan avge varningsblinker.

35. Breddmarkeringslykta

Alla motorfordon och sldpvagnar vars
bredd 6verstiger 1,80 meter far vara utrustade
med breddmarkeringslyktor. Dessa lyktor
ska vara obligatoriska, om fordonets eller
slapvagnens bredd overstiger 2,10 meter.

Om dessa lyktor anvinds, ska de vara minst
tva till antalet och de ska avge vitt eller
orangegult ljus framat och rott ljus bakat.

36. Parkeringslykta

Motorfordon med en lingd av hogst sex
meter och en bredd av hogst tva meter far ha
tva vita frimre parkeringslyktor och tva réda
bakre parkeringslyktor eller pa vardera sidan
en parkeringslykta som visar vitt ljus framat
och rott ljus bakat.

37. Kurvtagningslykta och kurvljus

37.1 Med undantag for motorcyklar far
motorfordon vara utrustade med vita

kurvtagningslyktor.
37.2 Motorfordon far ha en
kurvljusfunktion = som  kan  erhéllas

tillsammans med halvljusstralkastaren eller
halvljusstralkastarna, genom att en eller flera
extra ljuskdllor eller en eller flera extra
belysningsenheter tas i bruk, eller genom att
halvljusstralkastaren eller
halvljusstralkastarna vrids pa bada sidor av
fordonet.

De extra ljuskéllor eller belysningsenheter
pa tvahjuliga motorcyklar som anvénds for
att avge kurvljus pa vardera sidan av fordonet

Every motor vehicle, except motorcycles
with or without a side car, may be equipped
on the side with one or two white
manoeuvring lamps.

33. Special warning lamp

Special warning lamps shall emit a
winking, revolving or flashing light. Colours
of these lights shall conform to the provisions
of Article 32 paragraph 14 of this
Convention.

34. Hazard warning signal

Every motor vehicle and every trailer shall,
and every motorcycle may, be so equipped
that it can emit a hazard warning signal.

35. End-outline marker lamp

Every motor vehicle and trailer more than
1.80 m wide may be fitted with end-outline
marker lamps. Such lamps shall be
mandatory if the width of a motor vehicle or
trailer exceeds 2.10 m. If these lamps are
fitted, there shall be at least two of them and
they shall emit white or amber light towards
the front and red light towards the rear.

36. Parking lamp

Every motor vehicle with a length not
exceeding 6 m and a width not exceeding 2
m may be fitted with two white front parking
lamps and two red rear parking lamps, or
with one parking lamp at each side showing
white light to the front and red light to the
rear.

37. Cornering lamp and bend lighting
function

37.1 Every motor vehicle, except
motorcycles, may be fitted with white
cornering lamps.

37.2 Every motor vehicle may be equipped
with the bend lighting function that can be
produced in conjunction with the passing
beam headlamp(s), by activating additional
light source(s) or additional lighting unit(s)

14
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far aktiveras och avaktiveras automatiskt
endast pa grund av fordonets lutning.

38. Lykta for exterior
omgivningsbelysning
Alla motorfordon far vara utrustade med

vita lyktor for exterior omgivningsbelysning.

39. Bestdammelser om flera kategorier av
ljus/tecken/anordningar

39.1 Med undantag for korriktningsvisare,
varningsblinker, stopplyktor nir de anviands
som  nodstoppssignal  och  sérskilda
varningslyktor far lyktor inte avge roterande
eller blinkande ljus. Sidomarkeringslyktorna
far blinka samtidigt med korriktningsvisarna.

39.2 Motorfordon med tre hjul som &r
symmetriskt placerade i forhallande till det
vertikalplan som  fordonets ldngdaxel
bestdémmer och som enligt artikel 1 n i denna
konvention rdknas som motorcyklar, ska vara
forsedda med de anordningar som ndmns i
punkterna 21.1, 21.2, 22.1, 22.4 a, 25.1 och
28.1. I ett elfordon vars bredd &r hogst 1,30
meter och vars hogsta konstruktiva hastighet
ar 40 km (25 miles) i timmen ricker det dock
med en helljusstralkastare  och en
halvljusstralkastare.

39.3 De elektriska anslutningarna for alla
motorfordon (inklusive motorcyklar) samt
alla  fordonskombinationer med  ett
motorfordon och en eller flera slépvagnar ska
vara sadana att fordonets helljus- och
halvljusstralkastare och frédmre dimlyktor
endast kan tindas och sldckas tillsammans
med framre och bakre positionslyktor,
eventuella breddmarkeringslyktor,
eventuella sidomarkeringslyktor och lyktor
for bakre registreringsskylt.

Denna bestammelse ska dock inte tillimpas
pa helljusstralkastare och halvljusstrélkastare
som anvinds for att avge en
ljusvarningssignal enligt Artikel 32 stycke 3
i denna Konvention.

39.4 Forutom foreskrifterna om lyktor och
andra anordningar pa tvahjuliga motorcyklar
utan sidvagn giller att sidvagn som é&r

or through the swivelling of the passing beam
headlamp(s) on each side of the vehicle.

In the case of two-wheeled motorcycles,
the additional light source(s) or additional
lighting unit(s) used to produce bend lighting
on each side of the vehicle may only be
automatically activated and deactivated on
the basis of the banking of the vehicle.

38. Exterior courtesy lamp

Every motor vehicle may be fitted with
white exterior courtesy lamps.

39. Provisions involving several categories
of lights/signals/devices

39.1 No lamps, other than direction-
indicator lamps, the hazard warning signal,
stop lamps when operated as emergency stop
signals and special warning lamps, shall emit
a winking, revolving or flashing light. Side
marker lamps may flash at the same time as
direction-indicator lamps.

39.2 Motor vehicles with three wheels
placed symmetrically in relation to the
vehicle’s median longitudinal plane, which
are treated as motorcycles pursuant to Article
1 paragraph n of this Convention, shall be
equipped with the devices prescribed in
paragraphs 21.1, 21.2, 22.1, 22.4 (a), 25.1
and 28.1, above. However, on an electric
vehicle the width of which does not exceed
1.30 m and with a maximum authorized
design speed not exceeding 40 km (25 miles)
per hour, a single driving beam headlamp and
a single passing beam headlamp shall be
sufficient.

39.3 The electrical connections on all
motor vehicles (including motorcycles) and
on all combinations consisting of a motor
vehicle and one or more trailers shall be such
that the driving beam headlamps, the passing
beam headlamps and the front fog lamps can
only be switched on together with the rear
and front position lamps, the end-outline
marker lamps, if they exist, the side marker
lamps, if they exist, and the rear registration
plate lamp.

However, this provision shall not apply to
driving beam headlamps or passing beam
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kopplad till en tvahjulig motorcykel framtill
ska vara utrustad med en vit eller orangegul
framre positionslykta och baktill med en ro6d
bakre  positionslykta och en  rdd
retroreflektor. De elektriska anslutningarna
ska vara sddana att sidvagnens framre och
bakre positionslykta tidnds samtidigt som
motorcykelns bakre positionslykta.

KAPITEL III
Ovriga villkor

47. Varje motorfordon ska vara utrustat
med en eller flera anordningar, sédsom
backspeglar, genom vilka foraren kan se
trafiken bakom fordonet.

Kapitel IV
Undantag

60. For nationella &ndamél kan
fordragsslutande parter medge undantag fran
bestdmmelserna i denna bilaga i fraga om:

(a) motorfordon och sldpvagnar vars hogsta
konstruktiva hastighet ej 6verstiger 30 km
(19 miles) i timmen eller vilkas hogsta
tillatna hastighet enligt nationell lagstiftning
ar begransad till 30 km i timmen;

(b) invalidvagnar, d v s sm& motorfordon
som ér sérskilt utformade och tillverkade —

och ej endast anpassade — for anviandning
av rérelsehdmmade personer;

(c) fordon som byggts om for att anvéndas
av rorelsehdmmade personer;

(d) fordon som anvinds for experiment i
syfte att folja med i den tekniska
utvecklingen och forbittra trafiksdkerheten;

(e) fordon med sirskild form eller av
sérskilt slag eller som anvinds for speciella
dndamél under sérskilda forutséttningar,
sdsom snoplogar.

61. Fordragsslutande parter far ocksé
medge undantag fran bestimmelserna i
denna bilaga, om det 4r fradga om fordon som
de registrerat och som far intrdda i
internationell trafik:

(a) savitt avser placeringen av ljus pa
fordon for speciella dndamal vars yttre form
ar sadan att bestimmelserna i fraga ej kan

headlamps when they are used to give the
luminous warning referred to in Article 32
paragraph 3 of this Convention.

39.4 Without prejudice to the provisions
concerning lamps and devices prescribed for
two-wheeled motorcycles without a side-car,
any side-car attached to a two-wheeled
motorcycle shall be equipped at the front
with a white or amber front position lamp and
at the rear with a red rear position lamp and a
red retro-reflector. The electrical connections
shall be such that the front position lamp and
rear position lamp of the side-car are
switched on at the same time as the rear
position lamp of the motorcycle.

CHAPTER III
Other requirements

47. Every motor vehicle shall be equipped
with one or more devices, such as driving
(rear-view) mirrors that enable the driver to
see the traffic to the rear of his or her vehicle.

Chapter IV
Exemptions

60. For domestic purposes, Contracting
Parties may grant exemptions from the
provisions of this Annex in respect of:

(a) Motor vehicles and trailers which have
a maximum design speed not exceeding 30
km (19 miles) per hour or those having a
maximum authorized speed limited by
domestic legislation to 30 km per hour;

(b) Invalid carriages, i.e. small motor
vehicles specially designed and constructed
— and not adapted — for use by persons with
reduced mobility;

(c) Vehicles adapted for use by persons
with reduced mobility.

(d) Vehicles used for experiments whose
purpose is to keep up with technical progress
and improve road safety;

(e) Vehicles of a special form or type, or
which are used for particular purposes under
special conditions such as snowplows;

61. Contracting Parties may also grant
exemptions from the provisions of this
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iakttas utan anvindning av uppstickande
anordningar, som ldtt kan skadas eller lossna;

(b) savitt avser sldpvagnar med lang last
(timmerstockar, ror 0.d.), som ej dr kopplade
till dragfordonet under férd utan fistade vid
detta enbart genom lasten;

(c) genom att tilldta anvéindningen av vitt
ljus bakat och rétt ljus framat i foljande
anordningar;
sdrskilda
utryckningsfordon;

- fasta lyktor pa avvikande laster;

- sidolyktor och reflektorer;

- pé taket placerade igenkénningslyktor for
fordon i yrkesmaissig trafik;

(d) genom att tilldta anvindningen av roda
reflekterande band eller fluorescerande och
vita band pa vilken sida som helst pa fordon
med avvikande form eller storlek som
anvdnds for speciella dndamél under
speciella forhallanden;

(e) genom att tilldta anvindningen av ljus
som reflekteras bakat frén
bakregisterskyltens symboler eller bokstdver
eller bakgrund, nationalitetsmérke eller andra
mirken som  faststdllts 1 nationell
lagstiftning;

- varningslyktor pa

(f) genom att tillata montering av en vit
reflexmérkning pé baksidan av motorfordon
och sldpvagnar.

Tilldgget till bilaga 5 ovan stryks.
MOTIVERING

Syftet med dessa dndringsforslag &r att
harmonisera de relevanta bestimmelserna i
1968 ars konvention om végtrafik och 1958
ars Overenskommelse om antagande av
enhetliga tekniska foreskrifter nar det géller
fordonsstrélkastare, lyktor och anordningar.
Skillnaderna  och/eller  bristerna  har
huvudsakligen berott p&d en betydande
teknisk utveckling. Narmare motivering
finns pa sidorna 1-2 i dokumentet
ECE/TRANS/WP.1/2011/4.

Annex in respect of vehicles which they
register and which may enter international
traffic:

(a) As regards the position of lamps on
special-purpose vehicles whose external
shape is such that the said provisions could
not be observed without the use of mounting
devices which could easily be damaged or
torn off;

(b) As regards trailers carrying long loads
(tree trunks, pipes, etc.), which are not
coupled to the drawing vehicle when in
movement, but merely attached to it by the
load;

(c) By authorizing the emission towards the
rear of white light and towards the front of
red light for the following equipment:
Special warning lamps of priority
vehicles;

- Fixed lamps for exceptional loads;

- Side lamps and retro-reflectors;

- Professional lighted signs on the roof;

(d) By authorizing on any side of a vehicle
of a special shape or kind or used for special
purposes and in special conditions,
alternating red retro-reflective or fluorescent
and white retro-reflective strips;

(e) By authorizing the emission towards the
rear of white or colored light reflected by the
figures or letters or by the background of rear
registration plates, by the distinctive signs or
other distinctive marks required by domestic
legislation;

(f) By authorizing the fitting of white
conspicuity markings at the rear of motor
vehicles and trailers.

The above Appendix to Annex 5 is deleted.
EXPLANATORY NOTE

These amendment proposals aim at
harmonizing — in the area of vehicle lightning
and light-signaling devices — the relevant
provisions of the 1968 Convention on Road
Traffic and those of the 1958 Agreement
concerning the Adoption of Uniform
Technical Prescriptions. The differences
and/or discrepancies have emerged largely
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due significant technological advances. More
detailed explanations can be found in
ECE/TRANS/WP.1/2011/4 on pp.1-2.
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